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י1 מִשְׁלֵ֗
câu–châm–ngôn
H4912

ה שְׁלֹ֫מֹ֥
Sa-lô-môn
H8010

פ
—

ן בֵּ֣
con–trai

חָ֭כָם
khôn–ngoan
H2450

יְשַׂמַּח־
vui–mừng
H8055

אָב֑
cha
H0001

ן וּבֵ֥
và–con–trai

יל סִ֗ כְּ֝
kẻ–ngu–dại
H3684

תּוּגַת֥
nỗi–buồn
H8424

אִמּֽוֹ׃
me�–người
H0517

Con trai khôn ngoan làm vui cha mình; Nhưng đứa ngu muội gây buồn cho me� nó.

לאֹ־2
không
H3808

יוֹ֭עִילוּ
ích–lợi
H3276

אוֹצְר֣וֹת
kho–báu
H0214

שַׁע רֶ֑
sự–gian–ác
H7562

ה וּצְ֝דָקָ֗
và–sự–công–bình
H6666

יל תַּצִּ֥
giải–cứu
H5337

וֶת׃ מִמָּֽ
từ–sự–chết
H4194

Của phi nghĩa chẳng được ích chi; Song sự công bình giải cứu khỏi chết.

א־3 ֹֽ ל
không
H3808

יַרְעִי֣ב
đói
H7456

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

נֶפֶ֣שׁ
linh–hồn
H5315

יק צַדִּ֑
công–chính
H6662

וְהַוַּ֖ת
và–tai–ho�a
H1942

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

ף׃ יֶהְדֹּֽ
[H1920]
H1920

Ðức Giê-hô-va không để linh hồn người công bình chi �u đói khát; Nhưng Ngài xô đuổi ước ao của kẻ ác đi.

אש4ׁ רָ֗
thiếu–thốn
H7326

ה עֹשֶׂ֥
làm

כַף־
bàn–tay
H3709

רְמִיָּ֑ה
sự–lười–biếng

וְיַד֖
và–tay
H3027

חָרוּצִ֣ים
siêng–năng

ׁיר׃ תַּעֲשִֽ
giàu–có
H6238

Kẻ làm việc tay biếng nhác trở nên nghèo hèn; Còn tay kẻ siêng năng làm cho được giàu có.

אֹגֵר5֣
thu–gom
H0103

קַּיִץ בַּ֭
trong–mùa–hè
H7019

ן בֵּ֣
con–trai

יל מַשְׂכִּ֑
thông–hiểu

ם נִרְדָּ֥
[H7290]
H7290

יר קָּצִ֗ בַּ֝
trong–mùa–gặt

ן בֵּ֣
con–trai

ישׁ׃ מֵבִֽ
hổ–the�n
H0954

Ai thâu trử trong mùa hè là con trai khôn ngoan; Song kẻ ngủ lúc mùa gặt là con trai gây cho sỉ nhu�c.

בְּ֭רָכוֹת6
phước–lành
H1293

אשׁ ֹ֣ לְר
cho–đầu

יק צַדִּ֑
công–chính
H6662

י וּפִ֥
và–miệng
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kẻ–ác
H7563

ה יְכַסֶּ֥
che–phủ
H3680

ס׃ חָמָֽ
bạo–lực
H2555

Có phước lành giáng trên đầu kẻ công bình; Nhưng miệng kẻ ác giấu sự cường bạo.

זֵכֶ֣ר7
sự–nhớ
H2143

צַדִּ֭יק
công–chính
H6662

לִבְרָכָה֑
cho–phước–lành
H1293

ם וְשֵׁ֖
và–danh
H8034

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

ב׃ יִרְקָֽ
[H7537]
H7537

Kỷ niệm người công bình được khen ngợi; Song tên kẻ gian ác ru�c đi.

חֲכַם־8
khôn–ngoan
H2450

לֵב֭
lòng

ח יִקַּ֣
lấy
H3947

מִצְוֹ֑ת
điều–răn
H4687

וֶאֱוִ֥יל
và–kẻ–dại
H0191

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
môi
H8193

ט׃ יִלָּבֵֽ
bóng–bẩy
H3832

Người có lòng khôn ngoan, nhận tiếp những điều răn; Nhưng kẻ có miệng ngu muội phải bi � sa ngã.

הוֹלֵך9ְ֣
đi
H1980

תֹּם בַּ֭
trong–sự–tro�n–ve�n
H8537

יֵלֶ֣ךְ
đi
H3212

טַח בֶּ֑
an–toàn
H0983

שׁ וּמְעַקֵּ֥
và–gian–tà
H6140

יו רָכָ֗ דְּ֝
đường–người
H1870

עַ׃ יִוָּדֵֽ
biết
H3045
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Người nào theo sự ngay thẳng đi vững chắc; Còn kẻ làm cong vạy đường lối mình bi � chúng biết.

ץ  10 רֵֽ קֹ֣
nháy–mắt
H7169

עַיִ֭ן
mắt

ן יִתֵּ֣
ban–cho
H5414

בֶת עַצָּ֑
nỗi–đau
H6094

וֶאֱוִ֥יל
và–kẻ–dại
H0191

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
môi
H8193

ט׃ יִלָּבֵֽ
bóng–bẩy
H3832

Kẻ nào nheo mắt làm cho ưu sầu; Còn ai có miệng ngu muội bi � sa ngã.

מְק֣וֹר11
nguồn–nước
H4726

חַ֭יִּים
sự–sống

י פִּ֣
miệng
H6310

יק צַדִּ֑
công–chính
H6662

י וּפִ֥
và–miệng
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kẻ–ác
H7563

ה יְכַסֶּ֥
che–phủ
H3680

ס׃ חָמָֽ
bạo–lực
H2555

Miệng người công bình là một nguồn sự sống; Nhưng miệng kẻ hung ác giấu sự cường bạo.

שִׂנְ֭אָה12
sự–ghét
H8135

תְּעוֹרֵ֣ר
thức–dậy
H5782

מְדָנִי֑ם
sự–xung–đột
H4090

וְעַ֥ל
và–trên

כָּל־
tất–cả
H3605

ים שָׁעִ֗ פְּ֝
sự–vi–phạm
H6588

ה תְּכַסֶּ֥
che–phủ
H3680

ה׃ אַהֲבָֽ
tình–yêu
H0160

Sự ghen ghét xui điều cãi lộn; Song lòng thương yêu lấp hết các tội phạm.

בְּשִׂפְתֵ֣י13
trong–môi
H8193

נָב֭וֹן
hiểu
H0995

תִּמָּצֵא֣
tìm–thấy
H4672

חָכְמָה֑
sự–khôn–ngoan
H2451

בֶט וְשֵׁ֝֗
và–gậy
H7626

לְגֵו֣
cho–lưng

חֲסַר־
thiếu–thốn
H2638

ב׃ לֵֽ
lòng

Trên môi miệng người thông sáng có sự khôn ngoan; Nhưng roi vo�t dành cho lưng kẻ thiếu trí hiểu.

ים14 חֲכָמִ֥
khôn–ngoan
H2450

יִצְפְּנוּ־
cất–giấu
H6845

דָ֑עַת
sự–hiểu–biết
H1847

י־ וּפִֽ
và–miệng
H6310

וִיל אֱ֝
kẻ–dại
H0191

ה מְחִתָּ֥
sự–kinh–hoàng
H4288

ה׃ קְרֹבָֽ
gần
H7138

Người khôn ngoan dành để sự tri thức; Nhưng tại cớ miệng kẻ ngu muội sự bại hoại hòng đến.

ה֣וֹן15
của–cải
H1952

עָשִׁ֭יר
người–giàu
H6223

קִרְיַת֣
thành–phố
H7151

עֻזּ֑וֹ
sức–mạnh–người
H5797

ת מְחִתַּ֖
sự–kinh–hoàng
H4288

ים דַּלִּ֣
nghèo–khó
H1800

ׁם׃ רֵישָֽ
sự–nghèo–khó–ho�

Tài sản kẻ giàu có là cái thành kiên cố của người; Song sự hư nát của người khốn khổ là sự nghèo nàn của ho�.

ת16 פְּעֻלַּ֣
phần–thưởng
H6468

יק צַדִּ֣
công–chính
H6662

לְחַיִּ֑ים
cho–sự–sống

תְּבוּאַ֖ת
hoa–lợi
H8393

ע רָשָׁ֣
kẻ–ác
H7563

את׃ לְחַטָּֽ
cho–tội–lỗi

Lao khổ của người công bình hướng về sự sống; Còn hoa lợi kẻ hung ác chiều về tội lỗi.

רַח17 אֹ֣
lối–đi
H0734

לְחַ֭יִּים
cho–sự–sống

שׁוֹמֵר֣
giữ–gìn
H8104

מוּסָר֑
sự–khuyên–dạy
H4148

וְעוֹזֵב֖
và–lìa–bỏ

תּוֹכַחַ֣ת
sự–quở–trách

ה׃ מַתְעֶֽ
lầm–lạc
H8582

Kẻ nghe lời khuyên dạy ở trong đường sự sống; Nhưng ai quên sự quở trách phải lầm lạc.

ה18 מְכַסֶּ֣
che–phủ
H3680

שִׂנְ֭אָה
sự–ghét
H8135

שִׂפְתֵי־
môi
H8193

קֶר שָׁ֑
dối–trá
H8267

א וּמוֹצִ֥
và–ra
H3318

ה בָּ֗ דִ֝
lời–nói–xấu
H1681

ה֣וּא
ấy
H1931

יל׃ כְסִֽ
kẻ–ngu–dại
H3684

Người giấu sự ghen ghét có môi dối giả; Và ai rải điều nói hành là kẻ ngu dại.

ב19 בְּרֹ֣
trong–sự–đông–đúc
H7230

דְּ֭בָרִים
lời
H1697

א ֹ֣ ל
không
H3808

יֶחְדַּל־
ngưng
H2308

שַׁע פָּ֑
sự–vi–phạm
H6588

ךְ וְחֹשֵׂ֖
và–giữ–lại
H2820

שְׂפָתָ֣יו
môi–người
H8193

יל׃ מַשְׂכִּֽ
thông–hiểu
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Hễ lắm lời, vi phạm nào có thiếu; Nhưng ai cầm giữ miệng mình là khôn ngoan.

סֶף20 כֶּ֣
bạc
H3701

נִבְ֭חָר
cho�n
H0977

לְשׁ֣וֹן
lưỡi
H3956

יק צַדִּ֑
công–chính
H6662

לֵ֖ב
lòng

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

ט׃ כִּמְעָֽ
như–ít
H4592

Lưỡi người công bình giống như bạc cao; Còn lòng kẻ hung ác không ra gì.

שִׂפְתֵ֣י21
môi
H8193

צַדִּ֭יק
công–chính
H6662

יִרְע֣וּ
chăn–giữ

ים רַבִּ֑
nhiều

ים אֱ֝וִילִ֗ וֶֽ
và–kẻ–dại
H0191

בַּחֲסַר־
trong–thiếu–thốn
H2638

לֵ֥ב
lòng

יָמֽוּתוּ׃
chết
H4191

Môi miệng người công bình nuôi dạy nhiều người; Nhưng kẻ ngu dại chết, vì thiếu trí hiểu.

ת22 בִּרְכַּ֣
phước–lành
H1293

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

יא הִ֣
ấy
H1931

יר תַעֲשִׁ֑
giàu–có
H6238

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

ף יוֹסִ֖
thêm
H3254

עֶצֶ֣ב
thần–tượng

הּ׃ עִמָּֽ
với–nó

Phước lành của Ðức Giê-hô-va làm cho giàu có; Ngài chẳng thêm sự đau lòng gì lẫn vào.

כִּשְׂח֣וֹק23
như–tiếng–cười
H7814

לִכְ֭סִיל
cho–kẻ–ngu–dại
H3684

עֲשׂ֣וֹת
làm

ה זִמָּ֑
mưu–ác
H2154

ה וְחָ֝כְמָ֗
và–sự–khôn–ngoan
H2451

לְאִ֣ישׁ
cho–người
H0376

תְּבוּנָֽה׃
sự–sáng–suốt
H8394

Kẻ thiếu trí hiểu coi sự làm ác như chơi; Nhưng người thông sáng thích sự khôn ngoan.

מְגוֹרַ֣ת24
[H4034]
H4034

שָׁע רָ֭
kẻ–ác
H7563

יא הִ֣
ấy
H1931

תְבוֹאֶנּ֑וּ
đến
H0935

וְתַאֲוַת֖
và–sự–ao–ước
H8378

ים צַדִּיקִ֣
công–chính
H6662

ן׃ יִתֵּֽ
ban–cho
H5414

Ðiều gì kẻ hung ác sợ sệt, ắt sẽ xảy đến cho nó; Nhưng kẻ công bình sẽ được như ý mình ước ao.

כַּעֲב֣וֹר25
như–vượt–qua

ס֭וּפָה
cơn–bão

וְאֵי֣ן
và–không–có
H0369

ע רָשָׁ֑
kẻ–ác
H7563

יק וְצַ֝דִּ֗
và–công–chính
H6662

יְס֣וֹד
[H3247]
H3247

ם׃ עוֹלָֽ
đời–đời
H5769

Khi gió trốt thổi qua, kẻ hung ác không còn nữa; Song nền của người công bình còn đến đời đời.

מֶץ 26 ׀כַּחֹ֤
như–giấm
H2558

יִם לַשִּׁנַּ֗
cho–răng
H8127

ן וְכֶעָשָׁ֥
và–như–khói
H6227

לָעֵינָיִ֑ם
cho–mắt

ן כֵּ֥
vì–vậy

ל עָצֵ֗ הֶ֝
lười–biếng
H6102

יו׃ לְשֹׁלְחָֽ
cho–sai–người
H7971

Như giấm ghê răng, như khói cay mắt, Kẻ làm biếng nhác đối với người sai khiến nó là vậy.

יִרְאַת27֣
sự–kính–sợ
H3374

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

תּוֹסִ֣יף
thêm
H3254

ים יָמִ֑
ngày
H3117

וּשְׁנ֖וֹת
và–năm
H8141

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

רְנָה׃ תִּקְצֹֽ
rút–ngắn

Sự kính sợ Ðức Giê-hô-va gia thêm ngày tháng; Còn năm tuổi kẻ ác sẽ bi � giảm bớt đi.

תּוֹחֶלֶ֣ת28
hy–vo�ng
H8431

ים צַדִּיקִ֣
công–chính
H6662

שִׂמְחָה֑
niềm–vui
H8057

וְתִקְוַת֖
và–sự–trông–cậy

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

ד׃ תֹּאבֵֽ
diệt–vong
H0006

Sự trông mong của người công bình giáp sự vui vẻ; Còn sự trông đợi của kẻ ác sẽ hư mất đi.

מָע֣וֹז29
nơi–trú–ẩn
H4581

לַתֹּ֭ם
cho–sự–tro�n–ve�n
H8537

רֶךְ דֶּ֣
đường
H1870

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

ה וּמְ֝חִתָּ֗
và–sự–kinh–hoàng
H4288

עֲלֵי לְפֹ֣
cho–làm
H6466

וֶן׃ אָֽ
sự–gian–ác
H0205

Con đường của Ðức Giê-hô-va như một đồn lũy cho người ngay thẳng; Nhưng nó là sự bại hoại cho kẻ làm ác.
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יק30 צַדִּ֣
công–chính
H6662

לְעוֹלָם֣
cho–đời–đời
H5769

בַּל־
không
H1077

יִמּ֑וֹט
lay–chuyển
H4131

ים וּרְ֝שָׁעִ֗
và–kẻ–ác
H7563

א ֹ֣ ל
không
H3808

יִשְׁכְּנוּ־
cư–ngu�
H7931

רֶץ׃ אָֽ
đất
H0776

Người công bình chẳng hề bi � rúng động; Song kẻ ác không được ở trên đất.

י־31 פִּֽ
miệng
H6310

צַדִּ֭יק
công–chính
H6662

יָנ֣וּב
kết–trái
H5107

חָכְמָה֑
sự–khôn–ngoan
H2451

וּלְשׁ֥וֹן
và–lưỡi
H3956

הְפֻּכ֗וֹת תַּ֝
sự–gian–trá
H8419

ת׃ תִּכָּרֵֽ
cắt
H3772

Miệng người công bình sanh sự khôn ngoan; Duy lưỡi của kẻ gian tà sẽ bi � truất.

שִׂפְתֵ֣י32
môi
H8193

צַדִּ֭יק
công–chính
H6662

יֵדְע֣וּן
biết
H3045

רָצ֑וֹן
ý–muốn
H7522

י וּפִ֥
và–miệng
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kẻ–ác
H7563

תַּהְפֻּכֽוֹת׃
sự–gian–trá
H8419

Môi người công bình biết điều đe�p ý; Nhưng miệng kẻ hung ác chỉ nói sự gian tà.
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